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Introducción de la compañía 
. Minimotors Co. LTD., es una compañía que fabrica y distribuye 
movilidad personal con un sistema de producción profesional desde 
1999. 

Minimotors Co. LTD., ha estado haciendo la marca de movilidad 
eléctrica <DUALTRON> para reunir a las personas del mundo con el 
objetivo de hacer una movilidad personal más innovadora, más 
atractiva y más conveniente desde 1999 hasta el presente y hacer un 
producto que sea amado por la gente en el mundo. Minimotors Co. 
LTD., Está haciendo todo lo posible para convertirse en la mejor 
compañía de movilidad eléctrica del mundo 

MINIMOTORS 
Co.,Ltd. 

 

 
 
 
 

 

Introducción a la marca 
 

‘La marca "DUALTRON" es una marca mundial de scooters 
eléctricos diseñada por Electier Co. LTD. 

'DUALTRON 'es un producto innovador que combina el primer 
sistema de doble accionamiento del mundo y la nueva tecnología 
de suspensión de goma (solicitud de patente). Es una orgullosa 
marca de lujo coreana que ha ganado el mercado mundial de 
scooters eléctricos exportados a más de 20 países.. 

' 
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TM Antes de leer el manual 
Este manual contiene información importante para ayudarlo a 
usar su producto de manera más segura. Para un uso seguro, 
está marcado como 'Peligro', 'Precaución' y 'Advertencia' 
según el grado de peligro y el significado es el siguiente. 

Porfavor lea  el  manual  cuidadosamente. 

No utilice el producto hasta que entienda como funciona. 

No rente  el  producto  a  alguien  que  no  pueda  operarlo. 

*Para la primera vez, el usuario debe usarlo a una velocidad baja por su seguridad 

Peligro: indica una situación peligrosa que podría ser el resultado de una lesión grave. 
Peligro 

Advertencia:Indicaunasituaciónpotencialmentepeligrosaquepodríaresultarenlesionesleves. 
Advertencia 

Precaución: indicaunasituaciónpotencialmentepeligrosaquepodríaresultarenlesionesgraves. 
Precaución 



10. No conduzca pendientespronunciadas 

 

 
Antes de leer el Manual 

precaución 

Por favor lee cuidadosamente el manual 

antes de usar el producto 

 

10. No conduzca pendientes pronunciadas 

La capacidad de subida aceptable es diferente para cada 

1) Pautas generales de seguridad y restricciones 
 

 

1. ¡Ten cuidado con el agua! 
Estos productos y sus componentes no son resistentes al agua. No permita que el agua 
entre en el producto y los componentes. 
* Nunca lo use, si el camino está mojado debido a la lluvia, nieve o granizo. 
* Si lava o extiende agua a dispositivos eléctricos, puede provocar un funcionamiento 
incorrecto o un incendio 

2. ¡Cuidado con las partes plegables y giratorias! 
Si partes del cuerpo, como un dedo o cabello, quedan atrapadas en las partes 
giratorias o dobladas del producto, esto puede provocar lesiones graves. Por favor 
tenga cuidado.. 

 

 
 

4. Embarque sin 

producto. El exceso de caminos en ascenso al exceder 
la especificación, puede dañar el producto (partes) debido 
a un corte de temperatura, sobrecorriente o un corte 
de baja tensión, lo que puede causar un mal funcionamiento 
del producto 

11. Advertencia de seguridad al levantar el producto 

Si el producto se levanta sólo desde el asa, existe la posibilidad de que el producto 

se dañe debido a la deformación de la parte plegable, debido a la carga o 

movimiento del producto. Al levantar el producto, asegúrese de sujetar el cuerpo 

del producto (reposapiés) con una mano y el asa con la otra mano para evitar 

lesiones en la espalda o rodillas. 

12. Asegúrese de usar equipamiento de seguridad 
Para la seguridad de los pasajeros, asegúrese de usar un casco que cubra el 
rostro y otros equipos de protección (rodillas, codos, manos, parte superior 
del cuerpo) y no use zapatos como sandalias, cuestas alta pueden interferir 
con la conducción 

3. No acrobacias 
. Quedan prohibidos los trucos 
y saltos, como saltos y caídas, ya 
que pueden causar un gran 
impacto en el producto y 
provocar fallos de 
funcionamiento y accidentes. 

5. No desmonte por sí mismo 
No abra o ajuste las partes 
electricas (batería, controlador 
o sistema de motor). 

7. Se recomienda a principiantes y 
personas mayores usarlo a baja 
velocidad 

. 

acompañante Este producto 
está destinado a un solo 
adulto, por lo que los niños, 
bebés o dos personas tienen 
prohibido el embarque. 

6. Sin licencia, conducir 
después de beber o llevar 
carga en el scooter, está 
prohibido (se requiere más 
que una licencia de 
motocicleta o bicicleta). 

Por favor cumpla con la Ley 
de Tránsito Vial y las leyes 
y regulaciones relacionadas 
en el lugar de uso. 

 

2) Precaución antes de conducir 

1. En cualquier caso, debe evitarse la conducción nocturna; asegúrese de usar cascos y otros 
protectores (rodillas, codos, manos, parte superior del cuerpo, etc.) y conduzca de forma 
segura. 

2. Selecciona el modo que más te convenga, y conduce. Para hacer frente a una situación repentina, practique la 

desaceleración sosteniendo el freno en todo momento. 
3. Al girar a la izquierda / derecha, disminuya la velocidad para evitar el riesgo de vuelco o 

deslizamiento. Luego, gire lentamente y con seguridad. 

4. Parairhaciaatrás,esmásseguroquesebajedelproducto,despuésdedetenerse. 
5. Está prohibido su uso en un lugar resbaladizo, lleno de gente, pendientes empinadas, carreteras con 

riesgo de accidente o carreteras irregulares. 

6. Al cruzar un paso de peatones, bájese del producto para seguridad de los peatones. 
Principiantes que no estén acostumbrados a usar el producto, personas mayores y 
otros, deben evitar usar el modo de conducción a alta velocidad, por lo que se sugiere 
conducir a baja velocidad. Además, úsalo después de haber practicad cómo 
conducir de forma segura en un lugar amplio. 

8. No frenar bruscamente con el freno delantero 
Si existe riesgo de vuelco, la desaceleración repentina debe realizarse de 
manera segura. No aplique ningún comportamiento inusual o fuerzas artificiales, 
como detenerse con los pies. 

9. No acelerar mientras desciende 
Baje la velocidad en el descenso. Al reducir la velocidad, para evitar el 
sobrecalentamiento de los frenos, use los frenos correctamente para reducir el 
calor en el disco con el uso adecuado de los frenos. 

7. No conduzca bajo la amenaza de ningún otro medio de transporte, como animales, peatones, bicicletas, 
motocicletas, automóviles, etc. 

8. Al pasar por bandas de frenado u obstáculos, asegúrese 
de disminuir la velocidad. 

9. Cuando desacelere o frene, no lo haga con el pie, sino 
utilizando el freno adecuadamente 

10. Tenga cuidado de que haya riesgo de quemaduras 
debido al calor del motor y del freno (especialmente del 
rotor del disco) después de conducir. 

11. Está prohibido conducir todo el tiempo sujetando el asa 
con solo una mano. 

12. No conduzca ni maneje cuando el pie de apoyo esté abajo. 
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** Inclusosiseencuentradentrodelperíododegarantía,puedeserresponsabledecualquieraccidentecausadoporcualquieradelassiguientescausas 

초보 노약 

저속 모드 

사용 

금

지 

 

 
관계법 



609mm 

Diagrama de cableado eléctrico 

 

Estructura del producto Nombre de cada parte 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Desplegado Ancho del asa 

 

 

 

1219mm  
Ancho reposapiés 

319mm 

 

 
 

1137mm 

 

 

 
Plegado 

1238 x 543 x 319mm 

( Largo (L) x Alto(H) x Ancho(W) ) 

* Pueden existir errores en la medición, dependiendo del método. 
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Mango 

Manillar de ajuste 
Palanca QR instrume 

ador
 

del aceler 
Panel de

ntos LCD
 

Acelerador 
Empuñadura 

fre 
Palanca de 

ele
no (+freno 
ctrónico) 

fre 
Palanca de 

ele
no (+freno 
ctrónico) 

 
 

Botón de emergencia 
Reconoce huella dactilar (opcional) 

selección de 
Botón de Partedelamanijaplegableajustable 

sistema de motor 

Tamaño del producto 

Marco del cuerpo 

Soporte del mango 

Poste del mango (tubo de dirección) 

Switch poder principal 

Barra LED 

Botón lámpara LED 

Deslizador de bloqueo 

Lámpara frontal 
Palanca QR 

Barra montaje de 
luz(Opcional) 

Puerto de 
Bloqueo para plegar mango 

conexión para 
batería auxiliar Guardabarros trasero 

 
guardabarros frontal Luz trasera(Luz del freno) 

Suspensión trasera 

Suspensión frontal 

Motor frontal 
Switch 

r
 

pode 
principal 

Motor trasero 
Puerto de conexión 

inferior de 
Luz 

Neumático sin cámara de estado 
10’’ de ancho, 
delantero y trasero 

amarillo amarillo 
Luz der. LUZ izq. U IN LEDOUT 

ControladorLED 

2P 
Con 

LUZ AZUL LUZ AZUL2 
1 Emergency 

Light Switch 

LUZ 4 LUZ 3 LUZ 1 LUZ 2 

     12V 
              
Rojo 

LUZ Rojo 

SWITCH 

DC-DC 
Conversor Unidaedrefcrheono 

2P White 
Con Left 

Azul 
freno 2 Freno 1 Rear o 2P 

Con 
Break Unit 

LUZ LUZ 

Rojo 

Control principal undad1i 
 
 

Verde 
Amarill Motor 

Paneldiensatcreulmereandtoos 

Blanco Blanco bateria 
e 

Blanco (N/C) 
Rojo Enchuf 
Rojo Sub 2P 

Con Blanco 
(1P) 

2P 
3P Con   Con 

Black Yellow 

negro Switch azul  
Con 

verde Control principal undad2i 

2 1 
Rojo Verde2P verde 

Single / Dual 

Enchufe    enchufe 
Cargador cargador 

Rojo 
Rojo  60V 

Batería 

verde 
Amarillo Motor 
azul Frontal 

Rojo 
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Desplazador 

bloqueo 

Desplazador bloqueo 

Palanca QR 

Componentes del producto Cómo usar el producto 

1) Plegado del producto 

1. Levante el poste de la manija (tubo de dirección) 2. Bloqueo de las piezas plegables 

 

 
Top : Cargador de batería predeterminado(1.7A), herramienta 
Predeterminada Manual del usuario, 
control remoto inferior: Cuerpo 
(Batería de Litio incluida) 

 

 

 

Sacando el producto 

 

 

Montaje del panel de 

instrumentos y freno 

 
Suelte la palanca QR, levante la 
corredera de bloqueo hacia 
arriba, levante el poste de la 
manija y luego baje la 
corredera de bloqueo hacia 
abajo. 

 
Apriete el tornillo de acabado 
correctamente para bloquear la 
palanca QR de modo que la 
corredera de bloqueo quede 
firmemente fijada en cualquier 
dirección y verifique que no esté 
floja durante el uso.. 

Precaución 

 

No sostenga solo el manillar cuando levante el 
producto de la caja. 
Tenga cuidado de que la corredera de fijación de la 
parte plegable pueda dañarse, evite accidentes de 
seguridad, una parte del cuerpo podría quedar 
atrapada. 
Por lo tanto, al levantar el producto, es necesario 
levantar primero el manillar y luego levantar 
lentamente el cuerpo (reposapiés) del producto con 
ambas manos y no dañar la parte plegable. 

 
 
 
 
 

-Localiza el panel de instrumentos y aprieta los 
tornillos de ajuste. 

 

 

 

Tome nota del número de serie 

c 

 

 

 
 
 
 

 
-Ajuste la posición del freno y apriete los 
pernos de fijación con una llave 
hexagonal de 5 mm. 

 
Palanca QR 

3. Despliegue del manillar 4.Bloqueo del manillar 

Afloje la palanca QR, tire de la corredera 
de bloqueo hacia adentro y levante el manillar, 
luego cierre la palanca QR y apriete el tornillo 
de presión. 
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Tornillo de acabado 

Palanca QR 
 
Deslizador de bloqueo 

Cargador Herramienta 

Cuerpo principal 
 

Verificando los componentes dentro de la 

caja 

Control 
remoto 
LED 



Dualtron Thunder User 
Manual 

Dualtron Thunder User Manua 

 

Cómo usar el producto 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

10 l 11 



Y 

0 

 

Cómo usar el panel de instrumentos 
Caution 

Velocidad velocidad paso 
botón de encendido 00 

unidad de velocidad 
 

 

 

Estado de bateria 

 
 

 

Km/h  
98
%

 

 
PAS  

 

acelerador dedo índice 

00: 00 
TIME 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 

1) Ajustes de velocidad 

 
 

 
Botón de modos 

tiempo de conducción 

Se puede ajustar con este botón 
Mientras el panel de instrumentos esté encendido 

presone, para configurar el paso de velocidad. El ajuste está completo 
cuando se selecciona el valor de paso de velocidad seleccionado. 

Parpadea 3 veces cada 10 segundos cuando la carga restante de la batería es del 10%. 
Parpadea continuamente cuando la cargarestante de la batería es 0% 
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Km/
h 

0 
11(Fixed) 

1 
60(Fixed

) 
15(Fixed) 0(Fixed

) 

7 8 

4 
Unidad velocidad 

0(Km/h), 1(mp/h) 

Ahorro batería 
Modo de inicio modo crucero Comienzo lentoMax output 

0(inicio aceleración),0(apagado) 0(Off:Power 5~100% 
1(MAX 
SAVE) 3(NOSAVE) 

1(Kick 
start) 

1(encendido)~5 (ajustes 
usuario) 

b C 
Encendido freno electrico LCD control brillo Configuración autoapagado ABS ajustes 

0(Off)~5(Potente) 0(luz trasera apagada)~5(más luminoso)1~30 minutos 0(OFF), 1(ON) 



Cómo usar el panel de instrumentos 

 

5)  

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

 
       6) 
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Funciones de la barra LED 



Cómo usar correctamente el cargador Safety precautions for Lithium battery 
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Pautas de seguridad antes de conducir 
 

. 
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Mantenimiento 



Dato importante 
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Especificación del producto 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
*El fabricante puede cambiar la especificación sin previo aviso para mejorar la calidad y la seguridad de los usuarios. 

*La distancia puede verse afectada por el peso cargado, el viento directo (velocidad del viento), el estado de la carretera, la pendiente y el estado de los neumáticos. 

 
 

22 Dualtron Thunder Manual Usuario Dualtron Thunder Manual usuario 23 

Product Name DUALTRON THUNDER H35E Note 

Motor MAX 5400W BLDC HUB MOTOR 

Tipo de batería Li-Ion battery pack  

Capacidad 
batería 

59.2V 34.8Ah 
 

TIEMPO DE CARGA 

(1.7A) 
20hr+ Usando cargador estándar(1.7A) 

TIEMPO DE CARGA 3.4A) 10hr+ Usando 2 cargadores estándar (1.7A) 

TIEMPO DE CARGA 
(6.5A) 

5.3hr+ Cuando se utiliza el cargador rápido 

(6.5A, opcional) 
TIEMPO DE CARGA 

(8.4A) 
4.2hr+ Cuando se utiliza el cargador rápido(6.5A) + 

cargador estándar (1.7A) 

Millaje máximo 100km 
75 ± 5kg de carga, 25 km / h de carretera 
plana de conducción continua 

 

Velocidad 

máxima 

 

70~80km/h 

Función ajuste de velocidad en pantalla del 

acelerador. Selección individual, modo dual en 

manillar. (Función selección de motor simple o dual) 

Plegado Asa poste doble toque doble 
plegado 

Patente pendiente 

Capacidad subida Alrededor del 70% (35°) El peso, el estado de la carretera, el estado de la batería, la 

temperatura pueden afectar la capacidad de subir. 

Carga máxima 120kg 
 

Peso producto Alrededor de 43kg 
 

Tamaño 
desplegado 

1238 x 610 x 1219mm Largo X Ancho x Altura 

Tamaño plegado 1238 x 319 x 543mm Largo X Ancho x Altura 

Panel instrumentos 
Acelerador de EYE (nivel de 

batería, TRIP, ODO, tiempo, 

velocidad y cambio de modo..) 

Función de crucero / freno  
eléctrico / ahorro automático (3 
minutos) 

Luz Luz trasera de dos luces LED, luz 

de freno incorporada 
El convertidor de DC a DC está 
incorporado (salida de 12V 3A) 

Frenos Freno hidráulico+disco 160mm Uso común para la rueda delantera y trasera 

Suspensión 
Suspensióndegomanuevaajustable45 

Sistemadesuspensiónvariablede9etapas+5tipo

sediseñoreemplazableconcartuchodegoma 

El cartucho de goma normal se aplica de 

forma básica (Suave, Medio suave, Duro, 
Cartucho duro medio es opcional) (Patente 
pendiente) 

Neumát

ico 

Llanta sin cámara de 11 pulgadas de 

ancho (presión de aire adecuada de 

45~50 psi) 

 

Material producto Estructuraymanija:aleacióndeforjadealuminiodeaviación,6082-T6,Eje:SCM440,Cubiertas:Polipropileno 

 

   Notas  



 

 

DUALTRON THUNDER 
Electric Scooter 
Manual del 
usuario 

· 모델명:DUALTRON THUNDERH35E 

· 전자파 인증번호 : R-REM-Elt-

THUNDER 

· 판매원 : (주)미니모터스 

· 차대부품 (중국) /배터리팩 (한국) · 조립공장 : (주)일렉티어 (한국) 

· 주소 및 전화번호 : 경기도 파주시 탄현면 축현산단로 88-12 / 031- 926-3075 

B321H003-18002 · 사용연령 :18세 이상 · 최대하중 :120kg · 제조년월 : 


